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Program Notes

This is the arrangement of a beautiful song written and composed by Queen Liliuokalani.
The lyrics are impressive for their emotional description. The melody of the original song
also blended perfectly with the beautiful words. I thought about how to make the beautiful
melody stand out more without changing the melody.

In performance, it is helpful to pay attention to the transitions of the main melody and to
adjust the balance of the volume of the voices. I have included detailed strength and
weakness markings, so follow them basically.

Pronunciation
Stress is on the penultimate syllable in Hawaiian, except word with kahakd which is
vowels drawing stress, such as a, &, 1, 0, and 1.

Letter Pronunciation Hawaiian Example IPA Example
a [a] (stresses) Nani [nani]
[A] (unstressed) Lehua [le’hua ]
e [e] (after ] or n) Lehua [le’hua ]
[e] (all other instances) Mea [meAa ]
i [i] Liko [liko]
0 [0] Onaona [onaonA |
u [u] Pua [pua |
h [h] Hale [hale]
k [k] Ke [ke]
1 [1] Loke [loke]
m [m] Mae [mae]
n [n] Noho [noho]
p [p] Lipolipo [lipolipo]
‘ [?] ‘oe [?oe]




Queen Lili‘uokalani
arr. Haruna Sato (b,2000)

Liko Pua Lehua

To thee thou unfading beauty,
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Soprano, Alto

Tenor, Bass

There she dwells at Hale Loke,

Bright blossom of lehua,
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Beneath the groves of cocoa trees.
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Than the waving of the Weeping Willow
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What is there then more lovely,
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Liko Pua Lehua

With the sweet breath of the morn.
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Than the waving of the Weeping Willow

What is there then more lovely,
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Return then never to part

Beckoning ever to sweet Dahlia,
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Liko Pua Lehua
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Oh Canary, bird with plumage rare,
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My praise shall e ‘er be thine,
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From noon until eve s twilight hour.

Sweet strains that breathe of bright moments,
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Liko Pua Lehua

Than the waving of the Weeping Willow

What is there then more lovely,
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Return then never to part

Beckoning ever to sweet Dahlia,
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Than the waving of the Weeping Willow

What is there then more lovely,
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Liko Pua Lehua

Beckoning ever to sweet Dahlia, Return then never to part at.. -
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"Liko Pua Lehua" "Tender Leaves of the Lehua Flowers"
Ia ‘oe e ka nani mae ‘ole, To thee thou unfading beauty,
E ka Liko pua Lehua Bright blossom of lehua,

E noho mai la i Hale Loke,
I ka malu lau o ka niu.

‘Ehia mea maikai,
O ka holu o ka Weeping Willow
Kahea ana ia pua Dahlia,

E ho‘i i ka home onaona.
‘Akahi ho‘i au a ‘ike
Ke ala onaona o ia pua,

Noho mai la i ka nahele,
Lipolipo o ia dale.

Mahalo ka mana‘o ia Canary
Kahi manu ho‘ohiehie,
E kani ho‘ola‘i mai nei,

Na hola o ke kulu aumoe.

- Queen Lili‘uokalani and Princess Likelike

There she dwells at Hale Loke,
Beneath the groves of cocoa trees.

What is there then more lovely,

Than the waving of the Weeping Willow
Beckoning ever to sweet Dahlia

Return then never to part

Why dost thou not show thy beauty,

And thy fragrance soft perfume,

While the whole wild woods are teeming,
With the sweet breath of the morn.

My praise shall e‘er be thine,
Oh Canary, bird with plumage rare,
Sweet strains that breathe of bright moments,

From noon until eve‘s twilight hour.

- Translation by Charles E. King



